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ТАНГУТСКИЕ ПОСЛЕЛОГИ И ИХ КЛАССИФИКАЦИЯ I.

I .  К послелогам в тангутском языке мы относим такие слова, 
которые выражают синтаксическую функцию знаменательного олова, 
после которого они стоят. Обычно функцией слова, стоящего перед 
послелогом, является дополнение, однако некоторые послелоги 
могут оформлять и определение ( н а п р и м е р , -i"4 ) или обстоятель
ство (например, ) .

По указанному признаку в группу послелогов можно включить 
следующие слова: п«\©2> "к", "в" . Hi "вместе с " , "с",
Щц su.* "по сравнению с" , "на расстоянии",
(показатель определения или объекта), &L <з̂ л "на” , "у", "в” ,
"с", (показатель орудия), <&а-~ "в", "внутри",

"из*8а", J'IIr. m&u? "исходя из", "по",
"по” , "по поверхности" (или показатель объекта). Кроме того,



с некоторой натяжкой в группу послелогов можно включить слово
to .*  (показатель темы), хотя ь 4 не указывает на синтакси- 

чеокую функцию стоящего перед ним знаменательного олова. Слово, 
которое стоит веред "Ьа4 , может быть подлежащим или дополне
нием, одновременно являясь темой в данном предложении (ор.япон- 
окий суффикс "ва").

Все послелоги являются не суффиксами, а отдельными словами, 
так как между послелогом и предмествующим словом может быть 
вставлено прилагательное или неопределенный член Щ  .
Послелоги являются слуаебными словами, потому что отдельно, без 
предоествующего знаменательного слова не употребляются.

П. Одни послелоги встретились нам только после имени, а 
другие -  не только после имени, но и после глагола (причем гла
гол, после которого стоит послелог, может иметь перед собой от
носящиеся к нему слова, например, дополнение, определение, а 
иногда и подлежащее). По этому признаку все послелоги могут 
быть разделены ва две группы: I )  послелоги, которые могут стоять 
только после имени -  t fx .  rvJo2- "к" , "в*, 50< **>,«* "вместе с " , 
"с", 9 щ  sll1 "по сравнению с" , <;<х4 "на расстоянии",
Щ  •2л  (показатель определения или объекта) $ 2) послелоги, 
которые могут стоять либо после имеви, либо после глагола с 
относящимися к нему словами -  f e  o,1  "на", "у", "в", "с",
^  паи.г (показатель орудия), с^а4 "в", "внутри",^#
njuo* "из-за", т £ и Л  "исходя ив", "по", gjta. sje;1 "по",

"по поверхности" (или показатель объекта), t a 4 (показа
тель темы).

Ш. С послелогами первой группы все ясно, к ним мы больме 
возвращаться не будем. Послелоги второй группы, как уже говори
лось выше, могут стоять как после имени, так и после глагола с 
относящимися к нему словами, иначе говоря, они могут оформлять 
не только отдельное имя, но и целое придаточное предложение.
Когда послелоги второй группы стоят в конце прцдаточного пред
ложения, перевод их на русский язык отличается от перевода 
этих же послелогов, стоящих после отдельного имени. Приводим 
таблицу, в которой указаны оба перевода:
Послелог После имени

о1- д на, у , в , с
в , внутри

т  »
d из-за

после предложения 
после того, как 
когда
так как, потону что

1&& -



ГТ ^ Г походя и ,  по так как
дох. что каоается то, что; тот, кто

В таблице не указаны два послелога второй группы -  ijffa
(показатель орудия) и sje'»4 "по", "по поверхности" (или 
показатель объекта). Сочетание глагола с послелогом п ^ и г  пере
водится на русский язык деепричастный оборотом, например, 3& £$h
Й  %%■  гг'Л*-'1 s64 t'%u^  vcsvn1 псЦуе4
"ведя врага, заставляй его переправляться через реку". Действие, 
выраженное гиаголом с , обычно является средством осу
ществления действия, вырахеняого глаголом, стоящим после п^и.г . 
Что ке касается поолелога i j e v 1 , «о мы располагаем только 
двумя примерами с этим послелогом, стоящим после глагола.

1У. Кроме того, функции послелогов в тангутском языке могут 
выполнять танке и олова о пространственным значением: ^  иЛ 
"внутри", Щ ц  tv i ia 1 "снаружи", v fk . iSftia4 "наверху",
"вниву", "посередине", ftb t ЗД w »1 ,r i e a "впереди",
>\%V. "сзади"* В отличие от настоящих послелогов зто

знаменательные слава, которые в предложении могут быть также 
определением, например, $3{ij -ua> s ic 4 "внутренний ипион", 
или обстоятельством, например, да* и ^ г к Ц е  "находиться 
внутри". Все слова с пространственным значением могут быть 
поставлены после имени, т .е .  могут употребляться аналогично 
послелогам первой группы. После глагола с относящимися к йену 
словами могут быть поставлены только два слова с пространствен
ным значением w»1 <je "впереди" я ^ vao'*- "сзади".

Х.Г.Ннгматов

О ПОНУДИТЕЛЬНОЙ и страдательной залогах 
(По материалам Словаря Махмуда Каигарского).

I .  Понудительный залог. Продуктивными аффиксами этого залога 
в "Диване" являются -  (= )т- и -т(=)р-/~Д(=)Р- * Они образуют от 
переходных глаголов каузативно-понудительные, т .е .  глаголы с 
двумя действующими лицами, где С2 -  побуждающий, Cj -  побуждае
мый. Интенция такого Г2 отличается от интенции тем, что Г2 
имеет, кроме дополнений Г р  еще одно дополнение в форме датель-


